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The original Bhagavad Gita was an Upanishad (treatise on logic) composed by a Hindu
professor Vasudeva Krishna three thousand years ago. Professor Vasudeva Krishna
(DNA J2b) had nothing to do with the character Gandhara Krishna (DNA R1a) of the
fictional epic Mahabharata of recent origin. The original Gita Upanishad of logic is now
lost. The extant version, a part of the fictional Mahabharata, is a vandalized version.
The vandalism was financed by the Greeks who occupied India after 200 CE.

The original Upanishads were treatises on logic. Some Upanishads, including the
Mundaka, Katha, Mandukya, and Gita, elaborated the concept of Brahman as a scientific
tool. The Gita Upanishad summarized the substance of the other three Upanishads in a
concise logical format. Collectively, these Upanishads form the substance of the Hindu
Scientific Method (Hinduism). The original Hinduism was pure logic, the exact
opposite of Religion (dogma, blind faith). Unfortunately, the original Upanishads and
Hinduism are now lost. They were deliberately and totally destroyed by the Greeks who
robbed India with their fictional gods with supernatural powers.

Using scientific tools, we were able to excavate bits and pieces of the original
Upanishads. What follows is fragments of the original Gita Upanishad.

The logic of Brahman of the Upanishads is the foundation of the modern science
(Hypothesis Testing) of Newton and Einstein. Owing to its scientific importance, we
present below the excavated Gita Upanishad to the scientific community. It is presented
as the original text, with word translation, to help grasp the substance. With a little bit
of patience and practice, it is easy to read the original text; familiarity with the script is
not required.

In the Upanishads, Brahman was referred to as He, Self, Supreme, That, This, or Atman.

The Upanishads tried to explain Knowledge (Brahman) as a layer between Mind and
Matter. Knowledge is neither Mind nor Matter. It is an independent entity that
interprets Matter to Mind. There is nothing inherent in Mind or Matter to tell Mind what
to do with Matter. Mind needs Knowledge to tell what to do with Matter. Without the
Knowledge layer, Mind is lost in a jungle of Matter. Mind needs both Matter and
Knowledge for survival.
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The Upanishads presented a system of logic to explain how the Knowledge layer
evolved. It is the substance of the process of evolution.

The Gita Upanishad introduced the concepts of Prakriti (Matter, Female) and Purusha
(Mind, Male) to explain how the Brahman is formed. Prakriti has no Purusha. Purusha
has no Prakriti. Brahman has both Prakriti (female) and Purusha (male).

Think of Mind and Matter as different kinds of atoms. For example, Matter is socket
(female) type, and Mind is plug (male) type, as in an electrical device. Knowledge is a
molecule consisting of one male and one female atoms fused together like socket and
plug. The atoms must be of compatible size, shape, and socket to fuse. Two male atoms
cannot form a molecule. The atoms must be of opposite type to fuse.

Knowledge is molecules. Mind and Matter are atoms.

Molecules are like virus. They replicate and spread. They are transmitted orally
amongst people when they converse. People are exposed to Knowledge molecules just
like a virus. Knowledge is required for self-preservation of Mind. It is an immunization
process. It is a natural process of evolution.

As explained in the Gita Upanishad: Brahman viruses cannot kill, and cannot be killed
(2.19); they are eternal, immutable, and primeval (2.20); they cannot be cut by weapons,
burnt by fire, wet with water, or dry with wind (2.23); and they are higher than senses,
mind, and intellect (3.42).

The original Upanishads presented the logic of Brahman to explain how the Brahman
layer between Mind and Matter is formed.

Unfortunately, the ancient Hindu logic of thousands of years is now lost. It was
deliberately and totally destroyed by the Greek colonialists.

Reading material Home
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g T il §aR I8+ 70d §aH |
I 9 fasiar =g gf~r 7 = 11 -8Rl

Y = anyone who | T = This (Brahman) | afl = knows | BdR = as the killer |

g [ T = anyone who | = also | U9 = This] | T = thinks | 8dH = was killed | IH = both
= they | T = never | oSl = are in knowledge | T [ = never | 3 = This] |

80 =kills |7 =nor | §9d = is killed (02.19)

He who thinks that This (Brahman) is the slayer or that This is slain, does not understand. One
who is in knowledge knows that the Self slays not nor is slain. (KaU 2.19) (2.19)

9 S g a1 werfer] A1 Yl HiddT a9 43: |
3l fFeg: MYIST QRIUN A g 80 TR 11 -0l

= =never | SId = was born | forad = or dies | dl = either | Eb_c("lﬁ:l = at any time past, present,
or future | AR [F = never | 31 = This (Brahman)] | Hdl = having come into being |

HIAT = will come to be |'dl =or |- =not| YU: = or is again coming to be | 3fST = unborn |
A = eternal | qYA = permanent | 38 (SY) = This | ERTUﬁ = ancient | 7 = never |

BTCI?T = is killed | BTCITI'I%f = even after killed | RN = the body (02.20)

This (Brahman) is never born nor dies. Nor, having once been, does he ever cease to be. He is
unborn, eternal, ever-existing, undying and primeval. He is not slain when the body is slain.
(KaU 2.18) (2.20)

JaIfaRHA Fd 7 TSy |
B T GB: U7 & Teafd giw B 11 -2

CHIEEIEE] [a?.‘[ = knows | AR = indestructible] | fAd = always existing | d = one who |
UTHGHAYH [T = This (Brahman) | 35 = unborn | 3{dYH = immutable] | Y = how |

g = that | Y¥¥: = person | o =0 Arjuna | % = whom | YTdafd = causes to hurt | g =kills
$hH =whom (02.21)

O Arjuna, how can a person who knows that the Self is indestructible, unborn, eternal and
immutable, kill anyone or cause anyone to kill? (2.21)

ARy ST FT fagra 7a1 gifa RIS |
T RN fagTa Sl == ganfa a1 28t 11 -:R

iRy = garments | SO = old and worn out | YT = just as | fagm = giving up |
a1 = new garments | ‘l@lla = does accept | TR =aman | S{ORTOT (qurlﬁr) = others |
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Yl = in the same way | IRRIMOT = bodies | fagm = giving up | SO = old and useless |
3T = different | Taifa = verily accepts | a1 = new sets | 28! = the embodied (02.22)

Just as a man casts off his worn-out clothes, and puts on other new ones, so the embodied (Self)
casts off his worn-out bodies and enters others, new ones. (2.22)

i faf=T efor = i urae: |

1 I FlG=aTdl 9 MY A 11 -3l
EC| [ =never | U+ = This (Brahman)] | fes=af~I = can be cut to pieces | RO = by weapons
T = never | TH =This|3€ﬁf = burns | Uld®h: = by fire | 7 =never|%f'_'i [T =also | T = This]
FiGg-ml [aﬁacrf% = moistens | 3y = by water] | T = never | MR = dries |

Hled: =by wind (02.23)

He (the embodied) cannot be cut by weapons, nor burnt by fire, nor waters wet him, nor the wind
dry him up. (2.23)

S ST STHTAN ST TG T |
e FaTa: RIMREAIST F1E: 11 -% 1

3¢l = unbreakable | 31 = This (Brahman) | &IE'I@ = unable to be burned | 31 = This |
3FAEl = insoluble | 3R = not able to be dried | ¥d = certainly | 9 = and |

A = everlasting | IJdTa: = all-pervading | ®ITU[X = unchangeable | 3{<I¢l: = immovable |
3T (SY) = This | GATd: = eternally the same (02.24)

He is uncleavable, unburnable, unwettable, and undryable. He is everlasting, all-pervading,
stable, firm, and everlasting. (2.24)

A STARFAISTAAH AT STTA |
JHTed fafeed= ArgRnfagme iy I -4 I

3ad! = invisible | 30 = This (Brahman) | 3=l = inconceivable | 31 = This |
faemmEr = unchangeable | 3/ = This | JAd = is said | THT = therefore | TG = like this |
fafqar = knowing it well | ¥ = This | = do not | Hﬂ?ﬁﬁ@? = to lament |

\31—6;&[ = you deserve (02.25)

It is said that the Self is invisible, inconceivable, immutable, and unchangeable. Knowing this,
you should not grieve for the body. (2.25)
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SMeRigaRafc HiFe- Hiydagald add ar: |
SyfaeTH=: YUNfd YT+ dg = 99 HIF Il R

\’rﬂ%l'daﬁ = as amazing | Ugfd = sees | W = someone | U+ = This (Brahman) |

3”%!'&3?[ = as amazing | qafd = speaks of | dYUT = thus | Ud = certainly | d = also |

Hg: = another | \’rﬂ%ﬁﬁlﬁ = similarly amazing | ¥ = also | €4 = This | 3/<: = another |
’{Uﬂﬁf = hears of | 4cdl = having heard | 31U = even | T9 = This | dq = knows | T = never |
d =and | Ud = certainly | W?[ = someone (02.29)

Some look on the Self as amazing, some describe him as amazing, and some hear of him as
amazing, while others, even after hearing about him, cannot understand him at all. (KaU 2.07)
(2.29)

8 Fayaesd 38 Idw WRd |
TRATIGIOT YT+ 7 & MirgHeNT Il -3l

%{69[ = the occupier of the disposable body (Atman) | Ay = eternally | 3{[d¥]: = cannot be
killed | 3 (Sti) = this Atman | a% = in the disposable body | I = of everyone | HRd =0
Arjuna | dH¥HIq = therefore | gaffor = alnl | 'JflTﬁf = living entities (disposable bodies) |

T =never | ™ =you| Q'm%@:[ = to lament | &Iéﬁf = deserve (02.30)

O Arjuna, he who dwells in the body (brain neurons) is eternal and can never be slain. Therefore
you need not grieve for any creature. (2.30)

I IeU Fdd: e |
Y 98y SRR fIa: 1l R-¥& i

IraMY = all that is as useless | 3O = as a well | Jdd: = surrounded |

Wﬁ = by a flood of water | dIdI- = similarly | ﬂé‘g =inall | é%g = the scriptures |

SIIRIUIY = to the man who knows the Supreme Brahman |
faSIHd: = whoisin complete knowledge (02.46)

Just as a well is of little use by the side of an all-spreading flood of water, the same there is in
all the Vedas to a man who knows the Supreme Brahman. (2.46)

SO gy R a: |

AR W1 il §eg: TRaAg 9 1l 3-%R1l
SI~TfOT = senses | RIOT = superior | 3{Ig: = are said | A1 = more than the senses

www.RaoInSeattle.com The Bhagavad Gita Logic page 5


http://Www.RaoInSeattle.com/

W = superior | H: = the mind | #9: = more than the mind | J = also | IRT = superior |
@13: = intelligence | d = who | @@: = more than the intelligence | UXd: = superior | d = but |
: = He (Brahman) (03.42)

They say that the senses are superior to the body, higher than the senses is the mind, yet higher
than the mind is the intellect, but what is greater than the intellect is The Supreme.
(KaU 3.10) (3.42)

Td RERTHT R 7o fag: |
g HIcHe Jgdl IR Y: T3y |l ¥}

Ud = thus | TRERT = by succession of disciples | UTGIH = received | $H = this science |
ISTSAT = the Rajan sages | ﬁ_g"! = understood | ¥ = that knowledge | P = in the course of
time | Y6 = in this world | Hedl = great | INT = the science of one's relationship with the
Supreme | ¥: =islost | UXdU = O Arjuna (04.02)

The oral tradition was handed from one Rajan to another who came to know it. After a
considerable time, this teaching of the Self ceased to be in the world. [Rajan were professors of
the Hindu University (2,000 BCE) along the Ghaghara river. Vasudeva Krishna, Mahavira,
Siddhartha, and Ajatashatru were professors of the University who resurrected the logic.] (4.02)

a1 Tel fe yveg afAvafa HRd |

NGUTTHYH eI JoIrIeH Il ¥-w i

Yal dal = whenever and wherever | fg = certainly | oY =law | ;= discrepancies |

Hafd = become manifested | HRd = O Arjuna | {¥TTH = predominance |

YT = lawlessness | daT = at that time | 3THM = Self (Sruti) | W&I = manifest (incarnate)
3{gH = Me (as Brahman) (04.07)

Whenever there is a decline of Dharma (righteousness) and Adharma (unrighteousness) grows
powerfully, then, O Arjuna, I manifest Myself. (4.07)

GRATUTT e fa=T=Ir = gshar |
SIRITIATY T TRl G g 1l ¥-¢ |l

URATUM = for the deliverance | AT = of the devotees | faHT=IMA = for the annihilation |
d =and | g8 dlH = of the miscreants | g = principles of law | TRITYATITT = to reestablish |
JIAIH =1do appear | Q'Pf Q’Pf = millennium after millennium. (04.08)

For the protection of the good, for the destruction of the evildoers, for the establishment of
righteousness, I am born from age to age. (4.08)
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31 IRy ur: Fdg: gTagH: |
4 @A gior TRy 1| -3l

3y :even|aF[ :if|3'lﬁ[ =youare|tITe[‘lq: :sinner|ﬂ€m= =of all |

UUhH: = the greatest sinners | ¥d = all such sinful actions | IA@a = by the boat of
transcendental knowledge | Ud = certainly | Q\_ﬂ:{ = the ocean of miseries |

RSy = you will cross completely (04.36)

Even if you were the very worst among evil-doers, you will sail across all sin in this boat of
knowledge. (4.36)

iRy IGs TS asSH |
AR FAHHIOT HAIGod a1 -39l

YT = just as | WY = firewood | afrGl = blazing | 3 = fire | HEHHTq = ashes |
W = reduces to | 3‘|§I:T = O Arjuna | AT = the fire of knowledge |

= all ignorance | H¥HHIq = to ashes | W = it reduces | dYT = similarly (04.37)

As a kindled fire reduces firewood to ashes, O Arjuna, so does the knowledge fire reduce all
ignorance to ashes. (4.37)

ygTaieaHd I daR: TIdf=: |
I a1 T ARSI 1 ¥-3R I

H&IdTq = a faithful man | AYHA = achieves | M = knowledge | I@R: = very much attached to it
IId = controlled | 3'@'5[3 = senses | 19 = knowledge | Tl = having achieved |
W[ = transcendental | =t = peace | 3R = very soon | STSIA = attains (04.39)

A man of faith, intended on knowledge, his senses subdued, attains It, and having attained It,
attains at once the supreme peace. (4.39)

e ST 7 9d gPpd [ay: |
SRS I TRIf= STa: 11 w24l

= =never | 3Ted = accepts | Wﬁﬁ[ = anyone's | UTd =sin |7 =nor|d = also |

Ud = certainly | g&Pd = pious activities | ﬁﬂ:[ = the Supreme Brahman | A = by ignorance
3M1dd = covered | I = knowledge | A = by that | HEI% = are bewildered |

ul=dd: = the living entities (05.15)
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The Supreme accepts neither the evil nor even the good deed of anyone at all. Knowledge is
enclosed by ignorance; thereby are mortals fooled. (5.15)

T g da AN ATRITHTE: |
AT TSI YT TR Il 4-2& I

A = = by knowledge | J = but | Iq = that | 3{JTH = nescience | YT = whose |
TR =is destroyed | 3IH: = of the living entity | ANl = their | GFI'E_V’CITIIH = like the rising sun
I = knowledge | UHTRART = discloses | dUXH = the Sruti (as Brahman) (05.16)

But those whose ignorance is destroyed by knowledge of the Self: their knowledge, is like the
sun, shedding light on “That” (tat), the Supreme (Brahman). (5.16)

dqg,c&q%ddld-ll'ﬂdaw%d(q{lqulli |

TS~ Y-RIG T IHAASTHET: 1| 40l

dgday = those whose intelligence is always in the Supreme | dGIHI: = those whose minds are
always in the Supreme | dfAsT: = those whose faith is only meant for the Supreme |

dURTYUl: = who have completely taken shelter in the Supreme | TS = go |

&I'EFR'IQ'R'T = to liberation | T4 = by knowledge | ﬁil?[ = cleansed | PCHYI: = misgivings
(05.17)

Thinking on That (the Supreme), merged in That, established in That, devoted to That alone, they
step to the state from which there is no return, their sins washed away by knowledge. (5.17)

fenforraerTal siTgrol 1fd gfRaf |
M 39 YU 7 uftsdr: HeRMA: 1| w2l

fdeIl = with education | fa = and gentleness | JF = fully equipped |
STl = in the Brahman | Tfd = in the cow | BRI = in the elephant | '-‘Zlﬁ = in the dog |

d =and | Ud = certainly | YUTdH = in the dog-eater (outcast) | d = respectively |
gfUSdT: = those who are wise | THGRM: = who see with equal vision (05.18)

Sages see the selfsame thing in a person educated in Brahman, as in a cow or elephant, also in a
dog, or even an outcast (all life forms). (5.18)

ﬁﬁﬁhwﬁﬁmaﬁf@mm I
YIS g T ST AT SRIor o RUam: 1l w-2R

2% =in this life | Ud = certainly | & = by them | fSra: = conquered | TN = birth and death |
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YT = whose | IR = in equanimity | fRUd = situated | H1: = mind | G = flawless |
fg = certainly | §H = in equanimity | ST&T = like the Supreme | TRHIG = therefore |
SOl = in the Supreme | d = they | U = are situated  (05.19)

Even here on earth, the created is conquered by them whose mind is stilled in equality. For
Brahman is devoid of imperfection and ever the same; therefore, they stand still in Brahman.
(5.19)

Uopfd 7ot d9 &5 &sia 1 |
Udgl Gt I 3 I b 11 33-2 i

El?ﬁ = nature (Prakriti) | J®Y = the enjoyer of nature (Purusha) | ¥ = also | ¥d = certainly |
&3 = the field (Material) | 833 = the knower of the field (Mind) | Ud = certainly | 9 = also |

Udd = all this | aﬁﬂ = to understand | S =1 wish | I = knowledge | I = the object of
knowledge | d = also | &G = Krishna (13.01)

This body, O Arjuna, is called the ‘Field’ (E@ﬁ), and he who knows it, is the ‘Knower of the
Field’ (Y®V), by the Sages who understand these things. (13.01)

&z =iy o fafs gdamy YRd |
&R aox A 7F 1 83-3 1
@3 = the knower of the field (mind) | T =also | 3T = certainly | AT = Me | fafg = know |
¥4 =all | &3 = in bodily fields | YRd = O Arjuna | & = the field (matter) | &R = and the

knower of the field (mind) | T = knowledge of | q = that which | dd = that |
I = knowledge | Hd = opinion | 9 =My (13.03)

Hear briefly from Me what the Field (aa, Prakriti) is, of what nature, what its modifications are,
whence it is, what the Knower of the field ( , Purusha) is, and what his powers are. (13.03)

o oMY i fseafaaforad |
3at Y=g Aol TurHiag 9 13-4l

Td = of all | g%q = senses | {[UI = of the qualities | U = the original source | Td = all |
[T = senses | ﬁ_q'ﬁrf_dﬂ = being without | 3[Fdd = without attachment | ﬂ_q&j?[ = the
maintainer of everyone | d = also | Ud = certainly | ﬁ'{fUT = without gunas | ‘IUTﬂ-nTRj = is master
of the gunas | d =also (13.15)
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The Supreme is the original source of all senses, yet He is without senses. He is unattached,
although He is the maintainer of all living beings. He transcends the modes of nature, and at the
same time He is the master of all modes of material nature. (13.15)

SRy YR TRAT T |
eI AT G =Tf=crey = T Il 83-2& I

dfg: = outside | 3= = inside | T = also | YA = of all living entities | 3R = not moving |
T =moving | T =also | T = and | J&HddIq = on account of being subtle | dd = that |
3T = unknowable | ECRW = far away | d =also | 3f<IH = near |d =and |

ddq =that (13.16)

N

The Supreme exists both internally and externally, in the moving and non-moving. He is beyond
the power of the material senses to see or to know. Although far, far away, He is also near to all.
(13.16)

3ifquer = Yy faverifiag o fRyaH |
YA T o AR TR 11 2320

3fdYad = indivisible | =also | ‘-@'ﬂ = in all living beings | fqyad = divisible | Rd =asif |
d =also | @Rﬂ:[ = situated | H\T‘T'J-EI = the maintainer of all living entities | @ = also | dq = that |
I = to be understood | ‘/'Iﬁl'ml = devouring | m—@uﬂ = developing | d =also (13.17)

Although the Supreme appears to be divided, He is never divided. He is situated as one. Although
He is the maintainer of every living entity, it is to be understood that He devours and develops all.
(MuU 3.01.07) (13.17)

Ay Todifaeddy: R |
T I IR gfe gd faf§aw 11 3-2¢ 1!

SN = in all luminous objects | 3T = also | dd = that | SId: = the source of light |
THY: = the darkness | TR = beyond | I = is said | M = knowledge | I = to be known |
I = to be approached by knowledge | Eﬁ = in the heart | I = of everyone |

faffdq = situated (13.18)

He is the source of light in all luminous objects. He is beyond the darkness of matter and is
unmanifested. He is knowledge, He is the object of knowledge, and He is the goal of knowledge.
He is situated in everyone's heart. (13.18)
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sfar & qUT I I < THG: |

G dd Tdigrd AGaraaued Il 3-2R

sﬁf = thus (Brahman is) | &3 = nature (Prakriti, Matter, Achit) | d4T = also |

I = consciousness (Purusha, Mind, Chit) | ﬁ'&[ = the knowable | T = also | Jad = described |
YHMNd: = in summary | H&dd = My devotee | Uddq = all this | fa3a = after understanding |
HogqIdI = to My (Brahman) nature | JUULd = attains (13.19)

Thus the field of activities [the body], knowledge, and the knowable have been summarily

described by Me. Only My devotees can understand this thoroughly and thus attain to My nature.
(13.19)

epfd IoN oa fagaie! SUaf |
fapRTy Tuigq fafS uepfaemar 11 2301

W = nature (Prakriti) | W = consciousness (Purusha) | d = also | Ud = certainly |
fafa = you must know | 3G = without beginning | I = both | 3T = also |

ﬁm = transformations | @ = also | 7[UITq = the three modes of nature | @ = also |

Ud = certainly | faf& = know | W = material nature | ¥¥HdIq = produced of (13.20)

Prakriti (matter, nature) is said to be the source cause, of the production of the body and the senses
(effect and instruments). Purusha (consciousness) is said to be the cause, in the experience of
pleasures and pains. (13.20)

(o C o Y
PIBRUD(d B UPfdeedd |

qoN: g aH Hidgd gdoad I 3-32I

B = of effect | PIRUI = and cause | Eb_rjﬁ = in the matter of creation | %ﬂi = the instrument |
Wt = material nature | I = is said to be | Y¥Y: = the living entity | §¥9 = of happiness |
_g":@IT:iT = and distress | ﬂﬂaaﬁ = in enjoyment | %ﬂi = the instrument | I = is said to be
(13.21)

For this Purusha (consciousness) is positioned in Prakriti (matter, nature), experiencing its
‘constituents’ born of Prakriti. Attachment to the constituents (Gunas, the modes of Matter
or Nature) is instrumental in its happiness and distress. (13.21)
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Jo%: Ul fg Yo UpfersT=Iom |

SRl UGS eI 1l 33-R

YoU: = the living entity | Wﬁ = being situated in the material energy | fg = certainly |

H@ﬂ% = enjoys | Wﬁﬁﬂ:[ = produced by the material nature | 9[UIT{ = the modes of nature |
[ = the cause | "IUIE;"ﬁ = the association with the modes of nature | 3{¥ = of the living

entity | Yadd = in good and bad | g = species of life | SI/HY = in births (13.22)

The Supreme Purusha (Transcendental Enjoyer), here in the body, is also called the Surveyor, the
Approver, the Supporter, the One who experiences, the Great Lord and the Supreme Self. (13.22)

SUSSTIHT I Yl Uil HeaR: |
RATATT AT T SFRgRE: TR: 11 83-33 11

SUPT = overseer | JHT = permitter | ¥ = also | Hdl = master | el = supreme enjoyer |
TEHR: = the Supreme Lord | URHIH = the Super-soul | 2fd = also | d =and | 3T = indeed |
Il = is said | %{% = in the body | \31@[:[ = this | Y¥Y: = enjoyer (Purusha) |

UX: = transcendental (13.23)

He who in this way knows the Purusha (consciousness) and Prakriti (matter, nature) with its
constituents (Gunas, the modes of Matter or Nature), in whatever condition he may be, does
not enter into rebirth. (13.23)

3 Td o] g Uephd ° TU1: U |
AT TAAFIS 7 T SIS 1 83-% 1l

Y = anyone who | Td = thus | dfd = understands | W = the living entity Purusha |

W = material nature Prakriti | ¥ = and | {[a: = the modes of material nature | §§ = with |
YT = in all ways | JAHH = being situated | 3 =in spite of | 1 =never | H = he |

AT = again | 3TYSTAA = takes his birth  (13.24)

One who understands this philosophy concerning material nature, the living entity and the
interaction of the modes of nature is sure to attain liberation. He will not take birth here again,
regardless of his present position. (13.24)

ST U TR AT |
TRRRUISTY Bl 7 HAM T o 1l 83-3R

&F@E'I?[ = due to eternity | ﬁ"i‘ﬂm = due to being transcendental | USH = beyond material
nature | 3THT = Atman | 378 = this | 3{3IY: = inexhaustible | IRRAYT = dwelling in the body |
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3 = though | DT =0 Arjuna | A HRATT = never does anything | frId = nor s he
entangled (13.32)

Those with the vision of eternity can see that the Self is transcendental, eternal, and beyond the
modes of nature. Despite contact with the material body, O Arjuna, the soul neither does anything
nor is entangled. (13.32)

YT AT TEATGTB IR Aaferad |
AR 7 TUTAT Uferad Il 93-33

YT = as | I = all-pervading | @f&mlﬁ = due to being subtle | 3{THTR = the sky | T = never
JUTd = mixes | 47 = everywhere | AR = situated | a6 = in the body | YT =so
HIHT = Atman | 7 = never | JUFTAd = mixes (13.33)

The sky, due to its subtle nature, does not mix with anything, although it is all-pervading.
Similarly, the Self does not mix with the body, though situated in that body. (13.33)

YT YHTRAAD: e b oy fd: |
& &l aUT o BRI HRA 11 33-3¥

YT = as | UPHIRMAM = illuminates | Th: = one | P = the whole | dld = universe | $H = this |
IAfd: = sun | &3 = this body | &t = Atman | AUT = similarly | P = all |
UHTART = illuminates | HRd = O Arjuna (13.34)

O Arjuna, as the sun alone illuminates all this universe, so does the Self, one within the
body, illuminates the entire body by consciousness. (13.34)

S HHAHY: ARIHY R UTgReaaH |
TaiN I YUl I 9 F daiad Il Q42 I

Eiéﬂﬁ = with roots above | 3{¥: = downwards | QTG = branches | Y& = a fig tree |
Ulg: =is said | HYH = eternal | TGN = the Vedic hymns | 98 = of which |
U = the leaves | g& = anyone who that | 3¢ = knows |9 =he|

aﬂﬁ?[ = the knower of the scriptures (15.01)

With roots above and branches beneath, the Asvattha (fig tree) is said to be imperishable; its
leaves are the Vedic hymns; he who knows it, knows the Vedas. (KaU 6.01) (15.01)
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ey ied TYARa Al UIIgsT f[Avgyara: |

Y JATITIan A= TIa® 1| u- I

HY: = downward | d =and | Y = upward | YJdTl: = extended | I = its | RMMMT = branches
Ul = by the modes of material nature | Udexl = developed | fasg = sense objects |

YUdIcll: = twigs | 3IY: = downward | d = and | IEiTﬁ = roots | &Wﬁ = extended |

FH = to work | G@Wﬂﬁ = bound | W = in the world of human society (15.02)

Below and above are spread its branches, nourished by the constituents (Gunas of nature,
Qualities); sense-objects are its buds, and below its roots proliferate inseparably linked with
actions in the world of men. (15.02)

J ® U dUgad A 7 91 I I’ |
YT GlaE e SRIGRRAUl Te ol Il Qu-3 |

T =not | >UH = the form | ¥ = of this tree | 6 = in this world | YT = also | JTAWd = can
be perceived | 1=l = never end | T =never | d =also| aifa: = beginning | T = never |

d =also | JWfAST = the foundation | 31YR = the fig tree | T = this | ﬁﬁﬁ = strongly |

IE‘T = rooted | &IGW'UT = by the weapon of detachment | Ted = strong | feoa = cutting
(15.03)

No form of it can here be perceived, nor its end, nor its origin, nor its existence. This strongly-
rooted Asvattha (fig tree) having been cut down by an unswerving sword of detachment;
(15.03)

dd: U T RATRIded aRe=Tar = fAadf 43 |

qHd 91 G2y UUE 19d: Ul UGdT QR0 11 Q- |l

dd: = thereafter | UG = situation | dq = that | URATRTAE = has to be searched out |
1CI'f@IT'[ = where | TIdl = going | 1 = never | fadf~ = they come back | HU: = again |

d =to Him | Td = certainly | I = also | 3T& = original | W = the Supreme | U = surrender
Yd: = from whom | EIQ'[%T: = the beginning | U¥dl = extended | FBTUﬁ =very old (15.04)

Then, ‘That’ (tat) Goal should be sought, to which, when having tread on, there is no return
(saying): I take refuge in that Primeval Purusha (Person, Man, Principle) from whom flowed forth
this ancient cosmic process. (15.04)
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T TeaTaad Al 7 RMET 7 u1ae: |
gedl 9 Fadd daTd TWRE 79 1| Qu-& |

T =not | ddq = that | YR = illuminates | ﬁcﬁ =the sun | =nor | EZIQII%’* = the moon |
T =nor | Ylde: = fire | qd = where | Tcdl = going | T = never | fAad= = they come back |
dG = that abode | URH = the Supreme | HH =My (15.06)

Nor does the sun lights there, nor moon, nor fire. That is My supreme abode from where, having
reached it, no one returns. (KaU 5.15, MuU 2.02.10) (15.06)

o F&f: TR I 9= H0HT T |
SIS AT fasarguad I u-R i

Y1 = ears | d&: = eyes| TR = touch | T = also | TT = tongue | U0 = smelling power |
Ud =also|d =and| SR = being situated in | A: = mind | T = also 3T =he |
ﬁ'ﬁl'CI'F[ = sense objects | Iqad = enjoys (15.09)

Through the ear, the eye, the touch, the taste, and the smell, and likewise the mind, He moves
among the things of sense. (15.09)

Jech e R a1t Yeir a1 [uni~adH |

faTeT Aru=at-T u=af=y Ar=e: I Qu-2o

JhIH=d = quitting the body | f&Ud = situated in the body | a1 = either | 439 = enjoying |
dl =or| "IUI'I'%HT[ = under the spell of the modes of material nature | ﬁ% = foolish persons |
- = never | Gﬂmﬁ = can see | Ui = can see | ATTAEY: = those who have the eyes of
knowledge (Rishi) (15.10)

The deluded do not perceive whether he (Jiva) departs (from the body) or remains therein, or
whether, through contact with the constituents, he tastes experience. But those who possess the
eye of knowledge see. (15.10)

ga=a1 A Ugareafydy |
A SHF AT - TI-Tad: 1| 2422l

ga=dl = endeavoring | TIffF: = transcendentalists | =also | T = this | U= = can see
3TAM = in the self | W@HT[ = situated | ga=dl = endeavoring | 3T = although |
&m = those without self-realization | T = do not | T = this | Uil = see |
3EAAY: = having undeveloped minds (15.11)
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The endeavoring transcendentalist, who is situated in self-realization, can see all this clearly. But

those who are not situated in self-realization cannot see what is taking place, though they may try
to. (15.11)

TeTGTd doll S RRdSRaad |
Tg<HRT g ol fafg A 1l Qu-2R |

Yd = that which | AT = in the sunshine | dasll = splendor | SITTq = the whole world |
YR = illuminates | G'I@FIT[ = entirely | I = that which | IR = in the moon |

Yd = that which | g =also | 3 = in fire | dd = that | sl = splendor | faf& = understand |
HHDPYH = from Me (15.12)

The splendor of the sun, which dissipates the darkness of this whole world, comes from Me. And
the splendor of the moon and the splendor of fire are also from Me. (15.12)

ST go dich ERYTER Ud 4 |
&R: AT YT HERISER I 1l Q4-2& I

& = two | = these | T = living entities | @& = in the world | &R: = fallible | ¥ = and |
3{&R = infallible | U9 = certainly | ¥ = and | &R: = fallible | §aIfOT = all | YdT = living
entities | W = in oneness | A& = infallible | JAd = is said (15.16)

There are two classes of beings, the fallible and the infallible. In the material world every entity is
fallible. The Self is infallible. (15.16)

JHERAAAISTHERTG T aad: |
IS Al a¢ I URd: GIURE: 1 u-¢ |l

T = because | &R = to the fallible | 3fdldl = transcendental | 378 =1am | 3&RTq = beyond
the infallible | 30 = also | d =and | 3dH: = the best | 3l = therefore | 3R =Tam |

A% = in the world | dad = in the Vedic literature | =and | UfYd: = celebrated |

mi = as the Supreme Personality (15.18)

Since I go beyond the fallible, and am more exalted than the infallible, in the world

as well as in the Vedas, I am extolled as the Supreme Being (Purushottama). (MuU 2.01.02)
(15.18)

www.RaolInSeattle.com The Bhagavad Gita Logic page 16


http://Www.RaoInSeattle.com/

